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Par  M.  le  Baron  DE  RIESBECK; 

TRADUITES  DE  l’aNGLOIS; 

H V - * 

Orne  des  Portraits  de  l'Empereur  Joseph  II , & de 
FREDERIC  II , Roi  de  Pruffe , gravés  par  d'habiles 
Artifles  ; avec  les  Plans  de  Vienne  & de  Berlin , & 
une  Carte  de  t Allemagne, 

Trois  Volumes  in-%°-  Prix,  n liv.  broché; 
s 4 liv.  relié  ; & franc  de  port  par  la  Polie , dans  tout 

le  ^ T “j  Iitt  t r\  4 

A Paris  , che%  BUISSON , Libraire , Bétel  de 
’Mefgrigny,  rue  des  Poitevins , N°.  13. 

C E n’eft  point  ici  l’ouvrage  d’un  de  ces  Voyageurs 
qui  voient  le  Pays  à travers  les  glacesjTune  voiture 
douce  8c  commode  , qui  recueillent  des  anecdotes 
chez  les  maîtres  de  polie , ou  dans  les  auberges  des 
grandes  Villes , ou  au  fpe  élacle  dans  une  loge  , ou 
dans  les  coulilTes  , ou  dans  les  boudoirs  de  ces 
dames  : c’eft  un  jeune  homme  de  condition,  qui„ 
par  goût,  voyage  à pied,  avec  Ton  fu fil  & fou  t) 
chien  , ïoFfqu’il  ne  trouve  pas  de  place  dans  les 
voitures  publiques  ou  dans  les  coches  d’eau  5 c eft 


le  vrai  Cosmopolite  j ami mais  Obfervateur  de 
tout  le  genre-humain,  qui  fe  mêle  dans  toutes  les 
Sociétés,  converfe  avec  tous  les  Hommes,  depuis 
l’Ambafladeur  & le  Prince  jufqu’au  Curé  bavarois  qui 
s’enivre  de  biere  dans  un  cabaret  enfumé  , avec 
huit  ou  dix  de  fes  ouailles , jufqu’au  prifonnier  qui 
vit  enchaîné  au  fond  d’un  vieux  château;  c’efl  le 
Curieux  infatiable , qui , après  avôir  gravi  fur  lé 
fommet  des  Montagnes , après  avoir  plongé  de  l’œil 
dans  le  chaos  ténébreux  des  Cours,  revient  à fon 
auberge,  fatigué  , & croit  avoir  le  droit  de  configner 
franchement,  librement,  brufquement  fur  fes  ta- 
blettes tout  ce  qu’il  a vu  & ce  qu’il  a penfé.  La  forme 
de  Lettres  à mon  frere , adoptée  par  l’Auteur , eû  i 
ce  femble , la  plus  convenable  qu’il  ait  pu  choifir 

pour  éviter  la  confulion  dans  la  defcription  d’une 
Contrée  ciuin  Lunfljfc  en  cijjpûicji^t  v|uc  PAllcitiagns^ 

PofitiqïïëTEcon  omi  e , Commerce , Induflrie,  Mœurs, 
Littérature  , font  les  objets  de  fes  obfervations , 
qu’une  gaieté  franche  adaifonne  ; & ceux  même 
que  fes  remarques  pourroient  atteindre  feront  portés 
à lui  pardonnera 'franchife  , par  fois  rudique , en 
faveur  de  fes  bonnes  & loyales  intentions.  L’Ouvrage 
a été  traduit  en  pTüîüÏÏrs  langues , &:  la  Traduébon 
Françoife  a été  faite  fur  pludeurs  originaux  com- 
parés : on  peut  compter  fur  fa  fidélité. 

Lu  & approuvé  le  13  Ottobre  1787.  De  Sauvigny- 
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